
Shimano
12 cutouts on inside

11 speed (11 sprockets)
1. Place EDCO spacer 0,5mm (T2805.09)
2. Place cassette on the body, sprocket by sprocket
 Align deviant lip with text ‘Campa place here’

11 speed  (11 sprockets)
1. Don’t use any spacer
2. Place cassette on the body, sprocket by sprocket
 Align wide lip with ‘Shim Place here’

9 & 10 speed (9 or 10 sprockets)
1. Place spacers
 a.   No pocket, use EDCO spacer 2mm (T2805.10)
 b.   With pocket, use Shimano original spacer 1mm 
       & EDCO spacer 2mm (T2805.10)
2. Place cassette on the body, sprocket by sprocket
 Align wide lip with ‘Shim Place here’

2 mm
10 Speed only

‘Shim place here’

9 & 10 speed (9 or 10 sprockets)
1. Don’t use any spacer
2. Place cassette on the body, sprocket by sprocket
 Align campa marker with ‘Campa place here’

Elaboration on step 2

marker = 
wide lip SRAM

9 cutouts on inside
&

Campagnolo
4 cutouts on inside

0,5 mm
11 Speed only

‘Campa place here’

marker = 
deviant lip

Additional instructions
Assembling NEO Smart

Installing the cassette

no marker



How to install your cassette

1.    Unfold the right leg, keep left leg folded and place the  
       trainer on a table with the body facing upward.

40Nm

11 T / 12 T

11 teeth

+

“EDCO 11T”

EDCO

11T

12 teeth

EDCO

12T

“EDCO 12T”

+

2.    Place the cassette. See backside of this leaflet for assemble   
        instructions of different cassettes. 

3.    Place lockring. Count the amount of teeth on the outside  
       of the cassette, of the smallest (last) sprocket, and select  
       the corresponding lockring.

Body

4.    Tighten with a Campagnolo cassette remover (like the  
       T4547), with max. 40Nm (Shimano remover doesn’t fit the  
       EDCO lockring).

5.    Place the quick release. Measure the width of the bike’s  
       rear axle, use the fill ring (T2805.06) in case it’s 135mm.
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Quick Start
Assembling NEO Smart

Check if everything is in the package

NL Controleer of de inhoud van het pakket compleet is | DE Prüfen Sie, 
ob der Inhalt der Verpackung vollständig ist | FR  Vérifiez que tout se 
trouve dans l’emballage | ES Compruebe si está todo en el paquete |         
IT Verificare che la confezione contenga tutto | CH 检查包装内物品是否

齐全 | JP すべての部品がパッケージに入っていることを確認してください 
| NO Du må kontrollere at alle komponenter befinner seg ipakken | DK 
Kontroller, at det hele er i pakken | SE Kontrollera att allt finns med i 
paketet | FI Tarkista, että kaikki osat ovat pakkauksessa | PL Sprawdź 
czy wszystkie części znajdują się w opakowaniu | CZ Zkontrolujte, zda je 
balení kompletní | GR Ελέγξτε εάν περιέχονται όλα τα αντικείμενα στη 
συσκευασία | PT Verifique se está tudo na embalagem.

Unfold the trainer and place it on a firm, level surface

NL Klap de trainer uit en plaats deze op een stevige en vlakke 
ondergrond | DE Klappen Sie den Trainer auseinander und stellen Sie 
ihn auf einen festen, ebenen Untergrund | FR Dépliez le trainer et 
placez-le sur une surface stable et plate | ES Despliegue la máquina de 
entrenamiento y colóquela sobre una superficie firme y nivelada | IT 
Estrarre il trainer e disporlo su una superficie stabile e piana | CH 打开

训练器，将其固定在牢固、平整的表面 | JP |トレーナーを開き、硬く水平
な場所に置きます | NO Fold ut sykkelrullen, og plasser den på et jevnt 
og solid underlag | DK Klap træneren ud, og anbring den på et fast, plant 
underlag | SE Fäll upp din trainer och placera den på ett fast, jämnt 
underlag | FI Avaa harjoitusvastus ja aseta se kiinteälle, tasaiselle 
pinnalle | PL Rozpakuj rower stacjonarny i umieść go na twardej, równej 
powierzchni | CZ Rozložte trenažér a umístěte jej na pevnou a rovnou 
podložku | GR Αναπτύξτε το προπονητήριο και τοποθετήστε το σε μια 
σταθερή, επίπεδη επιφάνεια | PT Abra o simulador de treino e coloque-o 
numa superfície firme e plana.

Determine the needed connector based on the cassette

NL Bepaal het benodigde koppelstuk voor de cassette | DE Stellen Sie 
fest, welchen Anschluss Sie für die Kassette brauchen | FR Déterminez 
le connecteur nécessaire en fonction de la cassette | ES Determine el 
conector necesario según el cartucho | IT Decidere quale sia il 
connettore corretto in base alla cassetta | CH 确定所需的连接器固定在飞

轮上 | JP カセットに基づいて必要なコネクタを決定します | NO Avgjør 
hvilken kontakt som er nødvendig basert på kassetten | DK Fastslå den 
nødvendige stikforbildelse på grundlag af kassetten | SE Avgör baserat 
på kassetten vilket kopplingsdon som behövs | FI Määritä vaadittava liitin 
rataspakan mukaan | PL Ustalić wymagany łącznik w zależności od 
kasety | CZ Podle kazety určete potřebný konektor | GR Εξακριβώστε τον 
απαιτούμενο σύνδεσμο βάσει της κασέτας | PT Determine o conector 
necessário em função da cassete.

Place the bike in the trainer

NL Plaats de fiets in de trainer | DE Stellen Sie das Fahrrad auf den 
Trainer | FR Placez le vélo sur le trainer | ES Coloque la bicicleta en el 
rodillo de entrenamiento | IT Mettere la bici nel trainer | CH 将自行车放

置在训练器中 | JP トレーナーにバイクを置きます | NO Plasser sykkelen i 
sykkelrullen | DK Placér cyklen i træningsudstyret | SE Placera cykeln 
på trainer | FI Sijoita polkupyörä vastukseen | PL Umieścić rower w 
trenażerze | CZ Umístěte jízdní kolo do trenažéru | GR Τοποθετήστε το 
ποδήλατο στο προπονητήριο | PT Coloque a bicicleta no simulador.

Choose to train with or without mains power

NL Kies om te trainen met of zonder netspanning | DE Entschieden Sie, 
ob Sie mit oder ohne Netzstrom trainieren wollen | FR Choisissez un 
entraînement avec ou sans alimentation sur secteur | ES Elija entrenar 
con o sin alimentación eléctrica | IT Scegliere se allenarsi con senza 
l’alimentazione di rete | CH 选择训练时是否使用电源 | JP 電源を使用して
トレーニングするか、使用せずにトレーニングするかを選択します | NO Du 
kan velge å trene med eller uten nettspenning | DK Vælg træning med 
eller uden strømforsyning | SE Välj om du ska träna med eller utan 
ström | FI Valitse harjoittelu verkkovirralla tai ilman | PL Wybrać trening 
z zasilaniem lub bez zasilania | CZ Můžete zvolit trénink s připojením k 
el. síti nebo bez připojení | GR Επιλέξτε προπόνηση με ή χωρίς 
τροφοδοσία ρεύματος | PT Escolha se quer treinar com ou sem energia 
elétrica.

Start the preferred training software to control the trainer’s 
resistance

NL Start de gewenste training software om de trainer’s weerstand mee 
te regelen | DE Starten Sie die gewünschte Trainingssoftware, um den 
Widerstand des Trainers zu steuern | FR Lancez votre logiciel 
d’entraînement préféré pour contrôler la résistance du trainer | ES Inicie 
el software de entrenamiento preferido para controlar la resistencia del 
rodillo de entrenamiento | IT Avviare il software di allenamento preferito 
per verificare la resistenza del trainer | CH 启动喜欢的训练软件来控制训

练器的制动 | JP トレーナーの抵抗をコントロールするために使用するトレ
ーニングソフトウェアを起動します | NO Start den foretrukne 
treningsprogramvaren for å kontrollere sykkelrullens motstand | DK 
Start den foretrukne træningssoftware for at styre træningsudstyrets 
modstand | SE Starta den valda träningsmjukvaran för att kontrollera 
trainerns motstånd | FI Käynnistä haluttu harjoitusohjelmisto 
harjoitusvastuksen vastuksen hallintaa varten | PL Uruchomić wybrane 
oprogramowanie treningowe, które będzie kontrolować opór trenażera | 
CZ Spusťte upřednostňovaný tréninkový software, který řídí odpor 
trenažéru | GR Εκκινήστε το προτιμώμενο λογισμικό προπόνησης για τον 
έλεγχο της αντίστασης του προπονητηρίου | PT Inicie o software de treino 
pretendido para controlar a resistência do simulador.

EN | NL | DE | FR | ES | IT | CN | JP
NO | DK | SE | FI | PL | CZ | GR | PT

Smallest sprocket

10 speed

11 speed

11 teeth

12 teeth

Mount the cassette with the connector on the trainer according 
to supplier’s instructions

NL Bevestig de cassette met het koppelstuk aan de trainer volgens de 
instructies van de leverancier | DE Bringen Sie die Kassette mit dem 
Anschluss am Trainer an wie angewiesen beim des Herstellers | FR 
Installez la cassette avec le connecteur sur le trainer selon les 
instructions du fournisseur | ES Monte el cartucho con el conector en el 
rodillo de entrenamiento conforme a las instrucciones del proveedor | IT 
Montare la cassetta con il connettore sul trainer, basandosi sulle istruzioni 
del fornitore | CH 根据供应商的指示把带着连接器的飞轮安装在训练器上 | 
JP サプライヤーの指示にしたがって、コネクタを使用してカセットをトレーナ
ーに取り付けます | NO Monter kassetten med kontakten på sykkelrullen i 
henhold til leverandørens anvisninger | DK Montér kassetten med 
stikforbindelsen på træningsudstyret i overensstemmelse med 
leverandørens instruktioner | SE Montera kassetten på trainern med 
kopplingsdonet i enlighet med leverantörens instruktioner | FI Kiinnitä 
rataspakka vastukseen liittimellä toimittajan ohjeiden mukaan | PL 
Zamontować kasetę z łącznikiem na trenażerze zgodnie z instrukcjami 
dostawcy | CZ Namontujte kazetu s konektorem na trenažér podle pokynů 
dodavatele | GR Προσαρτήστε την κασέτα με τον σύνδεσμο στο προπονητήριο 
σύμφωνα με τις οδηγίες του προμηθευτή | PT Monte a cassete com o 
conector no simulador seguindo as instruções do fabricante.

If mains power is required, connect the trainer to the mains

NL Indien netspanning gewenst is, steek de stekker in het stopcontact | 
DE Wenn Sie eine Stromversorgung benötigen, schließen Sie den Trainer 
an das Stromnetz an | FR Si l’alimentation sur secteur est nécessaire, 
connectez le trainer à une prise de courant | ES Si necesita alimentación 
eléctrica, conecte el rodillo de entrenamiento a la toma de conexión 
eléctrica | IT Se si richiede l’alimentazione di rete, collegare il trainer 
alla rete | CH 如选择使用电源，请将训练器与电源连接 | JP 電源が必要
な場合、トレーナーを電源に接続します | NO Hvis det er nødvendig med 
nettspenning, kobler du sykkelrullen til strømnettet | DK Hvis det er 
nødvendigt med strømforsyning, tilsluttes træningsudstyret til 
strømforsyningen | SE Koppla trainern till elnätet om ström krävs | FI 
Jos verkkovirtaa vaaditaan, liitä vastus verkkovirtaan | PL Jeśli zasilanie 
jest wymagane, podłączyć trenażer do gniazdka | CZ Je-li vyžadováno 
připojení k el. síti, připojte trenažér k el. síti | GR Εάν απαιτείται 
τροφοδοσία ρεύματος, συνδέστε το προπονητήριο σε μια παροχή ρεύματος 
| PT Se for necessária energia elétrica, ligue o simulador a uma tomada 
de parede.

If required, link the trainer to several devices simultaneously to 
read and save your performance data 

NL Mits gewenst, koppel de trainer tegelijkertijd aan meerdere devices om je 
prestatiegegevens uit te lezen en op te slaan | DE Verbinden Sie den Trainer 
bei Bedarf an verschiedene Geräte, damit Ihre Leistungsdaten gleichzeitig 
gelesen und gespeichert werden | FR Si nécessaire, connectez le trainer à 
plusieurs appareils simultanément pour lire et enregistrer les données de vos 
performances | ES Si es necesario, puede conectar el rodillo de 
entrenamiento a varios dispositivos simultáneamente para leer y guardar sus 
datos de rendimiento | IT Se occorre, collegare il trainer a più dispositivi 
contemporaneamente per leggere e salvare i dati delle proprie prestazioni | 
CH 如有需要，您可以同时连接多个设备到训练器上以读取和保存性能数据 | JP 
必要に応じて、トレーナーを同時に複数のデバイスにリンクし、パフォーマンスデ
ータを確認、保存します | NO Hvis det er nødvendig, koble sykkelrullen til flere 
enheter samtidig for å lese og lagre ytelsesdata | DK Hvis det er nødvendigt, 
linkes træningsudstyret til flere enheder samtidigt for at aflæse og gemme 
dine præstationsdata | SE Om det behövs, kan du koppla trainern till flera 
enheter samtidigt för att läsa och spara din prestandadata | FI Liitä 
tarvittaessa vastus useisiin laitteisiin kerralla, jotta voit lukea ja tallentaa 
suorituskykytiedot | PL W razie potrzeby podłączyć trenażer do kilku urządzeń 
jednocześnie, aby sczytywać i zapisywać dane treningowe | CZ Podle potřeby 
připojte trenažér k několika zařízením zároveň. Můžete tak načíst a ukládat 
údaje o výkonu | GR Εάν απαιτείται, διασυνδέστε το προπονητήριο σε διάφορες 
συσκευές ταυτόχρονα για την ανάγνωση και την αποθήκευση δεδομένων για τις 
επιδόσεις σας | PT Se necessário, ligue o simulador a vários dispositivos em 
simultâneo para ler e guardar os seus dados de desempenho.

Fold the trainer to store it

NL Klap de trainer in om hem op te bergen | DE Klappen Sie den Trainer 
zusammen, um ihn aufzubewahren | FR Pliez le trainer pour le ranger | 
ES Pliegue el rodillo de entrenamiento en el momento de almacenarlo | 
IT Ripiegare il trainer per conservarlo | CH 折叠训练器以便储藏 | JP トレ
ーナーは折りたたんで保管してください | NO Fold sammen sykkelrullen 
for oppbevaring | DK Fold træningsudstyret sammen for at opbevare det 
| SE Vik ihop trainern för att förvara den | FI Säilytä vastusta taitettuna | 
PL Złożyć trenażer w celu przechowywania | CZ Trenažér před 
uskladněním sklopte | GR Διπλώστε το προπονητήριο για να το 
αποθηκεύσετε | PT Dobre o simulador de treino para guardá-lo.

Or stand-alone
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110 - 240V
50/60Hz

60W

No mains power:
No downhill 

drive simulation
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40 Nm

6.   Cassette is installed. Please return to the Quick start guide  
      for further instructions on mounting the bike on the NEO.


